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SE DEFINE LA
COPA DE PLATA
YELLOWROSE EN
ELLERSTINA

THE YELLOWROSE
SILVER CUP IS
DEFINED IN
ELLERSTINA

The Ellerstina Polo club is
hosting the Ellerstina
Yellowrose Silver Cup on its
fields with the participation of a
large number of international
players who arrived in the
country to participate in the
spring season.

Yellowrose and Casa Tua
continue to accompany the
Ellerstina team during the
season.

El club de Polo Ellerstina está
recibiendo en sus canchas a
la Copa de Plata Ellerstina
Yellowrose con la
participación de una gran
cantidad de jugadores
internacionales que llegaron
al país para participar de la
temporada de primavera.

Yellowrose y Casa Tua
siguen acompañando al
equipo de Ellerstina durante
la temprada.

https://polohub.net/alula-moments-unveils-epic-2024-2025-calendar-an-exciting-year-of-unmatched-music-and-cultural-festivals-artistic-exploration-and-sporting-adventure-awaits/


https://instagram.com/dd_saddlery?igshid=OGQ5ZDc2ODk2ZA==
https://polohub.net/


YELLOWROSE Y
CASA TUA,
JUNTOS EN EL
POLO ARGENTINO

El club de Polo y el reconocido
restaurant internacional
acompañan a Ellerstina
Yellowrose durante la Triple
Corona y también, juntos,
forman parte de los tradicionales
torneos que se juegan en
Ellerstina como la Copa de Plata
y la Copa de Oro que se jugará
en el mes de diciembre y que se
destacan por su impecable
organización e infraestructura.

The Polo club and the renowned
international restaurant
accompany Ellerstina Yellowrose
during the Triple Crown and also,
together, are part of the
traditional tournaments that are
played in Ellerstina such as the
Silver Cup and the Gold Cup that
will be played in the month of
December and that stand out for
their impeccable organization
and infrastructure.

YELLOWROSE AND
CASA TUA,
TOGETHER AT THE
ARGENTINE POLO

https://polohub.net/
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INDIOS
CHAPALEUFÚ
VISTA ENERGY SE
QUEDÓ CON LA
COPA
CENTRALAB

Con un estupendo partido de
Cruz Heguy, Indios Chapaleufú
Vista Energy logró su primera
victoria en el Abierto de
Palermo, tras vencer por 16 a
13 a La Hache y con este
triunfo además de sumar los
puntos para el Ranking con vista
a la Triple Corona 2025,
también se adjudicó la Copa
CentraLab y celebró en
Palermo.

With a great match by Cruz
Heguy, Indios Chapaleufú Vista
Energy achieved its first victory
in the Palermo Open, after
beating La Hache 16 to 13 and
with this victory in addition to
adding points for the Ranking
with a view to the 2025 Triple
Crown , also won the CentraLab
Cup and celebrated in Palermo.

INDIOS
CHAPALEUFÚ
VISTA ENERGY
WON THE
CENTRALAB CUP

https://polohub.net/rebrote-inmobiliario-en-pilar-un-mercado-en-expansion-y-oportunidades-en-el-corazon-del-polo/
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ELLERSTINA
YELLOWROSE
GANÓ LA COPA
JOHNNIE WALKER

Se cerró la fecha 6 del máximo
certamen mundial de nuestro
deporte: el 131° Abierto Argentino
de Polo HSBC. Por la Zona B del
torneo, Ellerstina UAE Yellow Rose
venció por 18 a 13 a La Ensenada
Dietrich y de esta manera, dejó sin
chances de acceder a la final al
conjunto de Britos, Bigatti, Zubía y
del Carril Y se llevó la Copa Johnnie
Walker que estuvo en juego en el
partido. 
 

ELLERSTINA
YELLOWROSE
WON THE
JOHNNIE WALKER
CUP Date 6 of the largest world

competition in our sport has
closed: the 131st HSBC Argentine
Polo Open. In Zone B of the
tournament, Ellerstina UAE
Yellow Rose defeated La
Ensenada Dietrich 18 to 13 and in
this way, left the team of Britos,
Bigatti, Zubía and del Carril with
no chance of reaching the final
and took the Johnnie Cup. Walker
who was in play in the game.

https://polohub.net/


https://www.instagram.com/emovility_/


FINCA LA ROSINA
LADIES TEAM
PARTICIPA DEL
ABIERTO
FEMENINO

En la Sede Alfredo Lalor que la AAP
posee en Pilar, comenzará el
miércoles 20/11 el VIII° Abierto
Argentino de Polo Femenino
presentado por Caviahue, que será
protagonizado por cuatro
formaciones de entre 27 y 36 goles
de valorización FEM, integrados por
las mejores jugadoras de Argentina,
Estados Unidos, Francia e Inglaterra.
En total, serán 7 las polistas
extranjeras que jugarán el Abierto.

FINCA LA ROSINA
LADIES TEAM
PARTICIPATES IN
THE WOMEN'S
OPEN

At the Alfredo Lalor fields,  that
the AAP owns in Pilar, the VIII
Argentine Women's Polo Open
presented by Caviahue will begin
on Wednesday 11/20, which will
be starred by four formations
with between 27 and 36 goals of
FEM valuation, made up of the
best players from Argentina, the
United States, France and
England. In total, there will be 7
foreign polo players who will play
in the Open.

https://polohub.net/se-presentaron-los-equipos-de-finca-la-rosina-para-la-temporada-de-primavera/
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LOS NUEVOS
EPISODIOS DE
LEXUS Y EL POLO
EN POLOHUB

El Abierto Argentino de Polo
no solo es una competencia
deportiva, sino también un
evento cultural que celebra la
rica tradición del polo en
Argentina. 

Es un espectáculo que reúne a
jugadores talentosos,
apasionados seguidores y una
atmósfera única que hace
vibrar a todos los que
participan y asisten.

THE NEW
EPISODES OF
LEXUS AND THE
POLO ON
POLOHUB The Argentine Polo Open is not

only a sporting competition, but
also a cultural event that
celebrates the rich tradition of
polo in Argentina. 

It is a show that brings together
talented players, passionate fans
and a unique atmosphere that
makes everyone who participates
and attends vibrate.

https://www.instagram.com/polohubsocial/reel/DCRbM_zJTCY/




CHILE YA ESTÁ
VIVIENDO SU
TRIPLE CORONA
2024

La Temporada de Polo más
esperada y apasionante ha
llegado, marcando el inicio de
la prestigiosa Triple Corona de
Chile. Este emocionante
circuito comienza con el
Handicap de Chile, sigue con el
Abierto del Club y culmina con
el Abierto de Chile. Todos los
eventos se llevarán a cabo en
el renombrado Club de Polo
San Cristóbal, un lugar icónico
para este deporte.

CHILE IS
ALREADY
EXPERIENCING
ITS TRIPLE
CROWN 2024 The most anticipated and exciting

Polo Season has arrived, marking
the beginning of the prestigious
Triple Crown of Chile. This
exciting circuit begins with the
Chilean Handicap, continues with
the Club Open and culminates
with the Chilean Open. All events
will take place at the renowned
San Cristóbal Polo Club, an iconic
venue for the sport.

http://www.polohub.net/


https://www.instagram.com/emovility_/


SE JUGARON LAS
COPAS
HOMENAJE A
JAVO NOVILLO Y
JUAN SAURO

Se jugó en la Sede Alfredo
Lalor de Pilar, el torneo que
recuerda a dos personas
imborrables en la historia de
nuestro deporte: Javier Novillo
Astrada y al querido Juan
Sauro, Jefe de Prensa eterno
de la AAP, quien entregó su
vida a la difusión del polo.
 
Guardia del Monte y Los Indios
fueron los ganadores.

THE TRIBUTE
TROPHY TO JAVO
NOVILLO AND
JUAN SAURO
WERE PLAYED

It was played at the Alfredo Lalor
Headquarters in Pilar, the
tournament that remembers two
indelible people in the history of
our sport: Javier Novillo Astrada
and the beloved Juan Sauro,
eternal Press Chief of the AAP,
who gave his life to the
dissemination of the pole.
 
Guardia del Monte and Los Indios
were the winners.

http://www.polohub.net/
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TRAPICHE Y SU
GRILL INSPIRADO
EN INTER MIAMI
C.F.

Trapiche, la bodega líder en la
elaboración y exportación de
vinos, vuelve a estar presente
en el Abierto Argentino de Polo,
pero este año con una
propuesta diferente; Trapiche
Grill interpreta lo mejor de la
parrilla Argentina unido a
diversas propuestas asociadas a
su relación con el Inter Miami
CF. Un espacio para disfrutar los
mejores vinos, excelente
gastronomía en un lugar que
recrea el espíritu de Miami. 

Trapiche, the leading winery in
the production and export of
wines, is once again present at
the Argentine Polo Open, but
this year with a different
proposal; Trapiche Grill
interprets the best of the
Argentine grill together with
various proposals associated
with its relationship with Inter
Miami CF. A space to enjoy the
best wines, excellent cuisine in a
place that recreates the spirit of
Miami.

TRAPICHE AND
ITS GRILL
INSPIRED BY
INTER MIAMI C.F.

https://polohub.net/
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PUESTO VIEJO
RECIBIÓ A UNA
NUEVA EDICIÓN
DE LA COPA
LILIANA
FORRESTER

Puesto Viejo recibió a los
equipos de la Copa Liliana
Forrester, un evento que año
tras año se supera. Desde que
iniciaron con los torneos
femeninos hace cuatro años,
han observado un notable
crecimiento en la participación y
calidad del juego. Durante el fin
de semana de la Copa Liliana
Forester, las mujeres no solo
fueron protagonistas en el
campo de polo, sino también en
diversas actividades.

Puesto Viejo received the teams
from the Liliana Forrester Cup,
an event that is surpassed year
after year. Since they started
women's tournaments four
years ago, they have observed a
notable growth in participation
and quality of play. During the
Liliana Forester Cup weekend,
women were not only
protagonists on the polo field,
but also in various activities.

PUESTO VIEJO
RECEIVED A NEW
EDITION OF THE
LILIANA
FORRESTER CUP

https://polohub.net/llega-una-nueva-edicion-de-copa-liliana-forester-en-puesto-viejo-celebrando-el-crecimiento-del-polo-femenino/


https://www.instagram.com/emovility_/


LA YERBA
ARTESANAL QUE
TRANSFORMA
MATE EN UNA
EXPERIENCIA DE
BIENESTAR

The Pur presenta nuevas
propuestas de yerbas mate que
buscan revolucionar el consumo
tradicional con fórmulas
artesanales que reducen efectos
como la acidez o la taquicardia.
Estos productos se destacan por
su compromiso con el bienestar,
incorporando procesos
naturales y cuidadosos que
preservan las bondades de la
yerba, mientras alivian sus
efectos secundarios. 

The Pur presents new proposals
of yerbas mate that seek to
revolutionize traditional
consumption with artisanal
formulas that reduce effects
such as acidity or tachycardia.
These products stand out for
their commitment to well-being,
incorporating natural and
careful processes that preserve
the benefits of the herb, while
alleviating its side effects.

THE ARTISAN
YERBA THAT
TRANSFORMS
MATE INTO A
WELLNESS
EXPERIENCE

FULL ARTICLE

https://polohub.net/the-pur-la-yerba-artesanal-que-transforma-el-mate-en-una-experiencia-de-bienestar/
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EL OMBUCITO SE
QUEDÓ CON LA
COPA
CENTRALAB

El Ombucito se quedó con la
Copa Libertadores CentraLab
que tuvo a su final en la cancha
principal de La Indiana Polo
Club, con la organización de The
Polo Agency.

El equipo ganador contó con
Adrian Laplacette y Maxi
Roemmers, quienes tuvieron un
gran partido y celebraron en el
podio tras ganarle a la
formación de El Tigre.

El Ombucito won the Copa
Libertadores CentraLab, which
ended on the main field of La
Indiana Polo Club, organized by
The Polo Agency.

The winning team included
Adrian Laplacette and Maxi
Roemmers, who had a great
game and celebrated on the
podium after beating the El
Tigre team.

THE OMBUCITO
WON THE
CENTRAL CUP

https://polohub.net/https-polohub-net-2025schedule/
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RAPEL CELEBRÓ
EN EL SAN
CRISTOBAL POLO
CLUB

El Club de Polo San Cristóbal
fue testigo de la emocionante
Copa San Cristóbal, un evento
que no solo ofreció
espectaculares partidos de polo,
sino también un día lleno de
actividades, familia y vida social. 

El torneo concluyó con la
coronación de los distintos
campeones, destacando el
talento y el esfuerzo de los
equipos y jugadores.

The San Cristóbal Polo Club
witnessed the exciting San
Cristóbal Cup, an event that not
only offered spectacular polo
matches, but also a day full of
activities, family and social life. 

The tournament concluded with
the crowning of the different
champions, highlighting the
talent and effort of the teams
and players.

RAPEL POLO
CELEBRATED AT
THE SAN
CRISTOBAL POLO
CLUB

https://polohub.net/https-polohub-net-2025schedule/
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LOS CAMPEONES
DEL BEACH POLO
DE MIAMI 

La playa de Miami Beach recibió
a su tradicional torneo de Beach
Polo donde equipo conformado
por Melisa Ganzi, Nic Roldán y
Alejandro Novillo Astrada se
quedó con el título y con la
copa.

Todos los partidos del torneo se
pudieron ver a través de las
redes sociales de Chukekr TV y
la plataforma de CTV Sports.

Miami Beach hosted its
traditional Beach Polo
tournament where a team made
up of Melisa Ganzi, Nic Roldán
and Alejandro Novillo Astrada
won the title and the cup.

All matches of the tournament
could be seen through the social
networks of Chukekr TV and
the CTV Sports platform.

THE CHAMPIONS
OF MIAMI BEACH
POLO

https://polohub.net/




LADIES POLO
PRACTICES EN
CUATRO
VIENTOS: UN
NUEVO ÉXITO DE
POLO

Se jugó un nuevo evento a
Ladies Polo Practices en Cuatro
Vientos que ha demostrado ser
una excelente iniciativa,
destacándose como un evento
único y significativo en el
ámbito del polo femenino. Este
espacio, con una infraestructura
ideal para la práctica de este
deporte, ha sido el escenario
perfecto para que las jugadoras
puedan mostrar su talento y
pasión por el polo.

A new Ladies Polo Practices
event was played in Cuatro
Vientos that has proven to be
an excellent initiative, standing
out as a unique and significant
event in the field of women's
polo. This space, with an ideal
infrastructure for practicing this
sport, has been the perfect
setting for the players to show
their talent and passion for polo.

LADIES POLO
PRACTICES IN
CUATRO
VIENTOS: A NEW
POLO SUCCESS

https://polohub.net/
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ASPEN
SNOWMASS SE
PREPARA PARA
UNA NUEVA
TEMPORADA

ASPEN SNOWMASS
PREPARES FOR A
NEW SEASON

With the arrival of winter, Aspen
Snowmass is preparing to
welcome tourists from all over
the world, offering an
unparalleled experience both on
its ski slopes and in its luxurious
accommodations and exclusive
plans.

We spoke to Jenny Viditz-Ward
about what's new at Aspen
Swnomass.

Con la llegada del invierno,
Aspen Snowmass se prepara
para recibir a turistas de todo
el mundo, ofreciendo una
experiencia inigualable tanto
en sus pistas de esquí como en
sus lujosos alojamientos y
planes exclusivos.

Hablamos con Jenny Viditz-
Ward sobre las novedades de
Aspen Swnomass.

WATCH THE INTERVIEW

https://polohub.net/temporada-de-invierno-en-aspen-snowmass-lujo-y-aventura/


ASPENSNOWMASS.COM

https://aspensnowmass.com/


LA DOLFINA RECIBIÓ UN MEMORIAL
POR DATO CHEVY BEH
La Dolfina fue sede de una
conmovedora jornada dedicada a
conmemorar la vida y la pasión de
Dato Chevy Beh por los caballos y
el polo. Este evento reunió a
familiares, amigos y miembros de
la comunidad del polo para honrar
su legado.

La ceremonia comenzó con
palabras de bienvenida y
reconocimiento a su esposa,
Datin Poh Lay See, y su familia,
Garvy, Joevy y Lovy. La emoción
y el respeto hacia Chevy Beh se
sintieron en el ambiente,
reflejando el impacto duradero
que tuvo en todos los presentes.

En un momento emotivo, Adolfo
entregó a James un recuerdo
como símbolo de su amistad y del
respeto hacia Chevy.

La Dolfina hosted a moving day
dedicated to commemorating
the life and passion of Dato
Chevy Beh for horses and polo.
This event brought together
family, friends and members of
the polo community to honor
his legacy.

The ceremony began with
words of welcome and
recognition to his wife, Datin
Poh Lay See, and his family,
Garvy, Joevy and Lovy. The
excitement and respect for
Chevy Beh was felt in the air,
reflecting the lasting impact it
had on everyone present.

In an emotional moment, Adolfo
gave James a souvenir as a
symbol of his friendship and
respect for Chevy.

https://polohub.net/video-una-jornada-de-polo-en-palermo-junto-a-stellantis/




GRUPO
MENDIZABAL
PRESENTÓ SU
NUEVA CAMISETA

El Grupo Mendizabal ha
presentado su nueva camiseta
para la temporada 2024,
marcando el inicio de un año lleno
de desafíos y oportunidades. 

Este equipo, reconocido por su
dedicación y esfuerzo constante,
se prepara para competir en los
torneos de Polo One y Thai Polo,
así como en los principales
torneos de la temporada
argentina.

MENDIZABAL
GROUP
PRESENTED ITS
NEW T-SHIRT

The Mendizabal Group has
presented its new shirt for the
2024 season, marking the
beginning of a year full of
challenges and opportunities. 

This team, recognized for its
dedication and constant effort, is
preparing to compete in the Polo
One and Thai Polo tournaments,
as well as in the main
tournaments of the Argentine
season.

https://polohub.net/creo-futuro-financiero-patrocinador-del-stars-polo-team-y-la-importancia-de-la-planificacion-financiera/






IMPORTANTE
TRIUNFO DE
TIGERS POR LA
PERMANENCIA

En una jornada emocionante de la
Liga Internacional de Fórmula
Polo, el Tigers Grupo A2 se llevó
la victoria sobre United Volf con
un marcador de 10 a 6 en la fecha
6 del torneo. 

Este resultado no solo destaca el
talento y la estrategia del equipo
de Tigers, sino que también
subraya su consistencia y
capacidad para competir a un alto
nivel.

IMPORTANT
VICTORY FOR
TIGERS FOR
PERMANENCE

In an exciting day of the
International Formula Polo
League, Tigers Group A2 took the
victory over United Volf with a
score of 10 to 6 on date 6 of the
tournament. 

This result not only highlights the
talent and strategy of the Tigers
team, but also underlines their
consistency and ability to
compete at a high level.

http://www.polohub.net/






AVANZA UNA
NUEVA
TEMPORADA DE
FORMULA POLO

El Estadio de Fórmula Polo de
Buenos Aires se prepara para un
torneo clausura con la
participación de seis formaciones
que buscarán quedarse con la
copa y la clasificación a los
torneos de las próximas
temporadas.

Los cuatro primeros equipos
clasificados, incluído el campeón,
serán quienes participen durante
la temporada de otoño en la liga.

A NEW SEASON OF
FORMULA POLO
ADVANCES

The Buenos Aires Formula Polo
Stadium is preparing for a closing
tournament with the participation
of six teams that will seek to win
the cup and qualify for the
tournaments of the coming
seasons.

The first four classified teams,
including the champion, will be
the ones who participate during
the fall season in the league.

http://www.polohub.net/
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SANTA CRUZ SE
PREPARA PARA
UNA GRAN
TEMPORADA DE
VERANO

Se confirmaron las fechas de la
Temporada Uruguaya de Polo y
Santa Cruz anunció su
calendario oficial para la
Temprorada 2025.

En enero se jugará la Copa
Santa Cruz entre el 22 y el 26
de enero. La Copa La Martina
se jugará en Febrero entre el  3
y el 8; y tambien se jugarán
torneos de la Copa Gourmet
que une el polo y la
gastronomía.

SANTA CRUZ
PREPARES FOR A
GREAT SUMMER
SEASON

The dates of the Uruguayan
Polo Season were confirmed
and Santa Cruz announced its
official calendar for the 2025
Season.

In January the Santa Cruz Cup will
be played between January 22
and 26. The La Martina Cup will
be played in February between
the 3rd and the 8th; and Gourmet
Cup tournaments will also be
played, which unites polo and
gastronomy.

https://www.instagram.com/polohubsocial/






http://www.sanpatrik.co/






CLASSE STELLE:
PRESENTE EN LA
RURAL 

Classe Stelle es una empresa de
aviación ejecutiva diseñada para
brindar un servicio exclusivo de
excelencia.

La misma hoy cuenta con una
flota disponible los 365 días del
año. Estando así atentos a cada
detalle para garantizarle al cleinte
que cada viaje sea una
experiencia perfecta. Por eso,
acompañan al mejor polo del
mundo.

Classe Stelle is an executive
aviation company designed to
provide an exclusive service of
excellence.

Today it has a fleet available 365
days a year. Being attentive to
every detail to guarantee the
client that each trip is a perfect
experience. For this reason, they
accompany the best polo in the
world.

CLASSE STELLE:
HIGH-FLYING
POLO

https://www.instagram.com/polohubsocial/


The Polo Channel , la
plataforma que llega a todos
tus dispositivos para que
puedas ver todos los partidos
de polo en todo el Mundo
este donde estés.

Los amantes del polo ahora
tienen la oportunidad de
disfrutar de todos los partidos
de este apasionante deporte a
través de The Polo Channel.

The Polo Channel, the
platform that reaches all your
devices so you can watch all
the polo matches around the
world wherever you are. 

Polo lovers now have the
opportunity to enjoy all the
matches of this exciting sport
through The Polo Channel.

Los mejores
contenidos del
Polo Mundial

The Netflix of
Polo: The Polo
Channel

https://thepolochannel.com/
https://polohub.net/


Un lugar único para vivir lo
mejor del Polo y del campo
argentino, en Pilar, a 45
minutos de Buenos Aires.
Canchas de polo, caballerizas
con docenas de caballos con el
mejor cuidado, hospedajes,
espacio para eventos, elegante
quincho con pileta y parrilla.
Ideal para vivir una verdadera
experiencia de polo.

A unique place to experience
the best of Polo and the
Argentine countryside, in Pilar,
45 minutes from Buenos Aires.
Polo fields, stables with
dozens of horses with the best
care, lodging, space for
events, elegant barbecue area
with pool and grill. 

Is the Ideal place to live a true
polo experience.

El lugar para
disfrutar del
Polo: La
Guapeada 

La Guapeada,
the ideal place
to enjoy the
Polo season

https://polohub.net/emovility-presente-en-el-intercolegial-de-roda-polo/
https://polohub.net/


Venecia, la capital de la
región de Véneto en el norte
de Italia, abarca más de 100
islas pequeñas en una laguna
del mar Adriático. 

No tiene caminos, sino solo
canales, incluida la vía
pública del Gran Canal,
bordeada de palacios
renacentistas y góticos. 

PoloHUB Travel
Presented by:

Venice, the capital of the
Veneto region of northern
Italy, encompasses more
than 100 small islands in a
lagoon in the Adriatic Sea. 

It has no roads, only canals,
including the public
thoroughfare of the Grand
Canal, lined with
Renaissance and Gothic
palaces.

http://topcitiesmag.com/
https://polohub.net/


350 Lotes de 1300m2 – Club House Familiar – Club de Polo – Taqueo 
2 Canchas de Polo – Tenis – Fútbol – Piscina – Laguna – Actividades Náuticas

Autovía 2, KM 64

www.area60.com.ar

https://www.google.com.ar/maps/place/%C3%81rea+60/@-35.0788468,-58.0956597,14z/data=!4m5!3m4!1s0x95a2c123b3c34151:0xb3dc8f0b294eb4fe!8m2!3d-35.0788512!4d-58.0781502
https://www.google.com.ar/maps/place/%C3%81rea+60/@-35.0788468,-58.0956597,14z/data=!4m5!3m4!1s0x95a2c123b3c34151:0xb3dc8f0b294eb4fe!8m2!3d-35.0788512!4d-58.0781502
https://www.google.com.ar/maps/place/%C3%81rea+60/@-35.0788468,-58.0956597,14z/data=!4m5!3m4!1s0x95a2c123b3c34151:0xb3dc8f0b294eb4fe!8m2!3d-35.0788512!4d-58.0781502
https://www.google.com.ar/maps/place/%C3%81rea+60/@-35.0788468,-58.0956597,14z/data=!4m5!3m4!1s0x95a2c123b3c34151:0xb3dc8f0b294eb4fe!8m2!3d-35.0788512!4d-58.0781502
https://www.google.com.ar/maps/place/%C3%81rea+60/@-35.0788468,-58.0956597,14z/data=!4m5!3m4!1s0x95a2c123b3c34151:0xb3dc8f0b294eb4fe!8m2!3d-35.0788512!4d-58.0781502
https://www.google.com.ar/maps/place/%C3%81rea+60/@-35.0788468,-58.0956597,14z/data=!4m5!3m4!1s0x95a2c123b3c34151:0xb3dc8f0b294eb4fe!8m2!3d-35.0788512!4d-58.0781502


Fechas Confirmadas para
Fórmula Polo World Cup
El Estadio de Fórmula Polo de
Buenos Aires, ubicado en
Palermo se prepara para
recibir a una nueva edición de
la Fórmula Polo World Cup,
con la presencia de 8
formaciones internacionales.

La fecha designada para el
evento será entre el Lunes 2,
el Martes 3 y el Miércoles 4
de Diciembre de 2024.

La Fórmula Polo Week
comenzará en el Campo
Argentino de Polo con la
presentación de camisetas del
torneo el Domingo 1 de
Diciembre tras las semifinales
del Abierto Argentino de Polo.

The Buenos Aires Formula
Polo Stadium, located in
Palermo, is preparing to
receive a new edition of the
Formula Polo World Cup,
with the presence of 8
international teams.

The date designated for the
event will be between
Monday, December 2,
Tuesday, December 3, and
Wednesday, December 4,
2024.

Formula Polo Week will
begin at the Argentine Polo
Field with the presentation
of tournament t-shirts on
Sunday, December 1 after
the semifinals of the
Argentine Polo Open.

https://www.instagram.com/formulapolo/


https://www.instagram.com/emovility_/


Llegó la nueva manera de estar
conectados para todos los
viajeros frecuentes y el internet
ideal para los jugadores de
polo. 
De la mano de beconnected
llegó la transformación digital a
los SIM físicos y ahora solo
necesitas bajar la App
beconnected para seguir
conectado vayas donde vayas.

The new way of being
connected for all frequent
travelers and the ideal internet
for polo players have arrived.
Hand in hand with
beconnected, the digital
transformation came to physical
SIMs and now you only need to
download the beconnected App
to stay connected wherever
you go.

eSIM
beconnected:
Conectividad
digital Global

eSIM
beconnected:
Global digital
connectivity

https://www.instagram.com/p/CtKUAd7MynO/?igshid=NTc4MTIwNjQ2YQ%3D%3D
https://polohub.net/


Una nueva semana y una
nueva emsión del mejor Polo
en TyC Sports.

Desde Argentina hasta
Estados Unidos, a través de
TyC Sports Internacional.

A new week and a new
broadcast of the best Polo on
TyC Sports.

From Argentina to the United
States, through TyC Sports
International.

En el Programa / On TV:
Formula Polo
Temporada Argentina

Televisión:
El Polo, todas
las semanas con
un estreno

TV:
El Polo, every
week with a
premiere

https://www.youtube.com/9chukker


ENVÍA #SUSCRIBE 
+54 9 11 5024 1220
O CLICK AQUI:

SEND #SUBSCRIBE
+54 9 11 5024 1220
OR CLICK HERE:

PoloHubSocial

+54911.5024.1220

@PoloHUBSocial

Share with a Friend

https://api.whatsapp.com/send?phone=541150241220&text=Recibir+PoloHUB
http://wa.link/57jynh
http://www.instagram.com/POLOHUBSOCIAL

